
for at bestemme køretøjets kategori, underkategori, anvendelses-
formål og type. Disse oplysninger er sædvanligvis allerede inde-
holdt i køretøjets dokumenter, som forelægges de polske regi-
streringsmyndigheder. For det fjerde tilbageviser Kommissionen
de polske myndigheders argument vedrørende Wiener-konventi-
onen. Det har ingen betydning for Republikken Polens forplig-
telser i forhold til Fællesskabet, at der ikke findes tilsvarende
bestemmelser på internationalt niveau.

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Sozialge-
richt Stuttgart (Tyskland) den 2. maj 2007 — Krystyna
Zablocka-Weyhermüller mod Land Baden-Württemberg

(Sag C-221/07)

(2007/C 183/27)

Processprog: tysk

Den forelæggende ret

Sozialgericht Stuttgart

Parter i hovedsagen

Sagsøger: Krystyna Zablocka-Weyhermüller

Sagsøgt: Land Baden-Württemberg

Præjudicielle spørgsmål

Der indhentes en afgørelse fra EF-Domstolen om, hvorvidt de
begrænsninger af ydelserne, der er fastsat i den tyske lovgivning
i forbindelse med social erstatning i henhold til § 64e i Bunde-
sversorgungsgesetz (BVG), i forhold til pensionsberettigede med
bopæl eller sædvanligt opholdssted i Polen som ny tiltrædelses-
stat til EU er i overensstemmelse med den trinhøjere fælles-
skabsret, navnlig ud fra synspunkter, der vedrører den frie bevæ-
gelighed.

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Amtsge-
richt Landau/Isar (Tyskland) den 7. maj 2007 — straffesag

mod Rainer Günther Möginger

(Sag C-225/07)

(2007/C 183/28)

Processprog: tysk

Den forelæggende ret

Amtsgericht Landau/Isar

Part i straffesagen

Rainer Günther Möginger.

Præjudicielle spørgsmål

»1. Skal artikel 1, stk. 2, artikel 7, stk. 1, litra b), artikel 8,
stk. 2 og 4, og artikel 9 i Rådets direktiv 91/439/EØF (1) af
29. juli 1999 om kørekort, som affattet ved Rådets direktiv
97/26/EF af 2. juni 1997 (herefter »direktivet«) fortolkes
således,

at en medlemsstat ikke kan nægte at anerkende et kørekort
udstedt af en anden medlemsstat, når indehaveren på den
første medlemsstats område er omfattet af en foranstaltning,
hvorved en førerret, der er erhvervet i denne medlemsstat,
er inddraget eller annulleret, og foranstaltningen med
hensyn til generhvervelse af førerretten i denne medlemsstat
er forbundet med en frakendelsesperiode, som endnu ikke
var udløbet før tidspunktet for udstedelsen af kørekortet i
den anden medlemsstat?

2. Såfremt det første spørgsmål besvares bekræftende:

Skal det nævnte direktiv fortolkes således, at den
førstnævnte medlemsstats retter og myndigheder kan tilside-
sætte princippet om gensidig anerkendelse, når indehaveren
af førerretten i det konkrete tilfælde ikke kan påberåbe sig
den i en anden EU-medlemsstat erhvervede førerret på
grund af retsmisbrug, særligt når det af en samlet bedøm-
melse af de objektive forhold fremgår, at formålet med
direktivets bestemmelser ikke er opnået, uanset at de fælles-
skabsretlige betingelser formelt er overholdt, og når der fore-
ligger et subjektivt element i form af hensigt til at opnå en
fordel i medfør af fællesskabsretten i form af anerkendelse af
den i en anden EU-medlemsstat erhvervede førerret derved,
at forudsætningerne herfor er tilvejebragt vilkårligt,
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